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INTRODUCTION 

Thank you very much for purchasing of "MANOSTAR SWITCH MS99". 

△！

Caution

이 기기를 사용할 때 안전을 보장하기 위해:
·기기를 사용하기 전에 사용 설명서를 주의 깊게 읽어 올바르게 사용하십시오.
잘못 사용하면 기기가 고장나고 손상 및 사고로 이어질 수 있습니다. 이 설명서는 필요
할 때마다 참조할 수 있도록 적절한 장소에 보관해야 합니다.

Ⅰ．PRECAUTIONS 

！△Warning 

·가연성 가스가 있는 곳에서는 기기를 사용하지 마십시오.
이 기기는 방폭형이 아닙니다. 가연성 가스가 있는 환경에서는 기기를 사용하지 마십시오. 폭발의 원인이 될 수 
있습니다.

·부식성 가스가 있는 곳에서는 기기를 사용하지 마십시오.
이 기기는 내식성 구조가 아닙니다. 부식성 가스를 측정하면 기기의 수신 소자와 하우징 소재가 부식될 수 있습
니다. 기기에서 누출된 부식성 가스가 사람에게 해를 끼칠 것으로 예상됩니다.

·기기에 견딜 수 있는 것보다 더 많은 압력을 가하지 마십시오.
다이어프램과 리테이너가 파손되어 압력 수신 소자의 내압을 초과하는 압력이 기기에 가해지면 부상이나 사고 
등의 원인이 됩니다. 기기의 케이스 본체와 투명 커버가 파손되어 기기 본체의 내압을 초과하는 압력이 기기에 
가해지면 부상이나 사고 등의 원인이 됩니다.

·기기는 공기 및 비부식성 가스만 측정할 수 있습니다.
본 기기는 건조공기(90%RH 이하)만을 사용합니다. 물이나 기름을 측정하여 사용하면 손상될 수 있으며 사고의 
원인이 될 수 있습니다.

·기기가 많은 진동과 충격을 받는 곳에서는 사용하지 마십시오.
진동과 충격이 심한 곳에서 기기를 사용하면 기기가 손상될 수 있습니다. 기기의 가스 누출로 인해 사람에게 해
를 끼칠 수 있습니다.

· 사용 시 정격 주변 온도, 습도 및 고도를 초과하지 마십시오.
정격 주변 온도, 습도 및 고도를 초과하여 기기를 사용하면 손상될 수 있으며 사고의 원인이 될 수 있습니다.

·기기를 분해하거나 개조하지 마십시오.
보증이 무효화될 수 있습니다.

· 사용 시 정격 전압을 초과하지 마십시오.
정격 전압을 초과하여 기기를 사용하면 화재나 감전의 원인이 될 수 있습니다.

· 올바르게 배선하십시오.
잘못된 배선은 화재의 원인이 될 수 있습니다.

！△Caution 

·본 기기를 설치할 위치와 설치 방법에 관해서는 반드시 제공된 사용 설명서를 따라 적절한 방법을 보장하십시오.

·실내에서 기기를 사용하십시오.

·건조하고 청결한 장소에 설치하지 않는 경우 기기를 상자에 넣어야 합니다.

·청소 시 유기용제를 사용하지 마십시오.
중성 세제에 희석한 물에 적신 천으로 제품 표면을 닦으십시오. 유기용제를 사용하면 표면이 손상됩니다.

·제품 떨어뜨리기.
본 제품은 정밀 기기입니다. 제품을 떨어뜨리면 외부는 물론 내부 기구도 손상될 가능성이 있습니다.

·배관 제거
강한 힘으로 파이프를 잡아당기지 마십시오. 파이프 캡이 부러질 가능성이 있습니다.

·MS99는 개방형 인클로저로 UL 승인을 받았습니다.
UL 등록 신청을 위해 시스템에 MS99를 설치하고 전체 시스템이 UL 승인을 받도록 구성하십시오.
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Ⅱ．THE NAME OF EACH PART 

・Type V ・Type C 

(파이프 연결부 부분을 제외한 나머지는 
V형과 공통)

Ⅲ．INSTALLATION 

Cover
Installation screw
for cover

Terminal screws

Pointer

Dial

Cable clamp holder

Installation plate

High pressure
side tube tap

Low pressure
side tube tap

(Interchangeable)

(Interchangeable)

High pressure
side piping
connector

Low pressure
side piping connector

이 기기를 사용하기 전에, 요청하신 유형이 환경, 압력 및 배관 조건의 요구를 충족하는지, 사양

에 따라 확인하세요.

1.서비스 상태 주의

a)직사광선, 진동 또는 충격 또는 과도한 습기가 있는 곳에서는 기기를 사용하지 마십시오. 특

히기기의 진동과 충격으로 인해 수명이 단축되어야 합니다.

b)중간 및 주변 온도에서 -10℃에서 +50℃까지 사용합니다.

c) 이 기기는 방수 기능이 없습니다. 비나 기타 물이 튀는 장소에서는 사용하지 마세요. 

d) 기기를 설치할 때, 지면이 부드럽고 평평한 곳을 선택하세요.

이 제품은 아래와 같이 장착될 때 보호 등급 IP54와 동일합니다.

※1） 배선의 와이어 직경에 맞는 케이블 클램프를 사용합니다.
※2） 액세서리 설치용 나사로 커버와 본체 사이에 틈이 생기지 않도록 설치해 주시기 바랍니다.

케이블 클램프에 관한 p.3 "5. MS99용 액세서리" 항목을 참조하시기 바랍니다. 

2.Installation of MS99

Panel cut size 

△!

Caution

·나사의 조임 토크는 1N·m입니다.

· 규정된 값보다 과도한 토크를 가하지 않

으면 기기 본체가 손상될 수 있습니다. 

2×φ5 or M4

9
0
±

0
.3



4. Wirin

5. Acce

3. 설치 위치

주문 시 지정해야 합니다.

ng material 

부하에 따라 배선재를 선택하세요.
제품의 단자 나사는 M4입니다.
압착 단자(외경 φ8 이하로 일반 M4 나사와 일치)의 
종단을 수행하여 배선합니다.
커버 방향을 변경하여 배선 방향을 변경할 수 있습니
다.
또한 케이블 클램프 receipt의 부착 지점은 2개 지점
에서 선택할 수 있습니다.

essory for M

계기 본체 설치에 사용됩니다.

케이블 클램프(OHM ELECTRIC CO., LTD.제)
나일론66，폴리프로필렌，NBR제 [옵션]

O

O

O

아래의 케이블 클램프를 사용하여 보호 등급 IP54에 동
등하게 만드십시오.
※타입 C로 커넥터 방향으로 배선을 꺼낼 때 커넥터와 
케이블 클램프가 개입하여 설치할 수 없습니다.

△！

Caution 지정된 위치 이외의 위치에서 사용할 경우 정확도를 보장할 수 없습니다.

MS99 

설치판
알루미늄，구리제 [ 설치 ]

Product code 

OA-W15M-04

OA-W15M-05

OA-W15M-07

5°

수직면

Product c

ADPL99

Suitable 
diamet

4 φ2～

5 φ3～

7 φ5～

°5°

0°

90°

3

code 

9-01

wire 
ter 

～4 

～5 

～7 

5
°

5
°°

수직

수평면

 

The

수평

＜Installation＞

e wiring directio

（별도 판매되는 케이블 클램프를 올린 경우）

1.잠금 너트를 제거합니다.
잠금 너트는 기기를 설치
하는 데 필요하지 않습니
다.

＞ 

커버
폴리카보네이트제 [ 설치 ]

on 

2. 케이블 클램프를 손으로 조입
니다. 이때 케이블 클램프의 O-
링이 압축되고 부품이 접촉합니다
(AP 없음). 주의, 너무 조이면 부
품이 손상될 수 있습니다.

설치 패널에서 다음 위치를 
사용할 수 있습니다.

O-

Product code

TCA-99

-ring

케이블 클램프 홀더

e

지정된 설치위치에 맞게 검사 및 조정 후 발송합니다.



6. Accesso

반드시 I.D.6, 두께 1mm 이상을 사용하세요. 다만, 
계기 범위 또는 라인 압력이 50kPa 이상일 경우 충분
한 내압(진공 압력 포함)을 가진 비닐 또는 고무 튜브
가 필요합니다.

△！

Cautio

ry for type C

비닐이나 고무튜브용 
VT 커넥터 reny-made [ 설치 ]

이 커넥터는 회전 엘보우 유형이며 내경 6의 비닐이나 
고무 튜브에 연결할 수 있습니다.

조인트 설치 튜브는 푸시인 방식입니다. 옵션 튜브 
또는 해당 튜브(JIS B8381-1)를 사용하십시오.

M

KGA

이 커넥터는 스테인리스 튜브(O.D.6±0.1)에 연결될 
수 있습니다.

플라스틱 튜브(O.D.6, I.D.4)를 금속 튜브 커넥터에 
연결하려면 이것이 필요합니다. （아래 그림）

△
on

C 

비닐 또는 고무 튜브용 
VR 커넥터 황동제 [ 옵션 ]

Prod

고압

KGA81VR-H

플라스틱 튜브 PBT용 
PT 커넥터, 황동제 [ 옵션 ]

Prod

고압

KGA81PT-H 

M

Produ

고압

A81MTW-H-S

플라스틱 튜브 
폴리프로필렌제 내부 슬리브 세트 [ 옵션 ]

상용제품(커넥터 등)은 구조가 다르기 때문에 사용할 수 없습니다. 반드시 위에 언급된 커넥터를 
사용하시기 바랍니다.

Inner（resin)

Sleeve（re

Plas

Product c

KGA99V

duct code 

KGA81V

duct code 

KGA81P

MTW 커넥터 
스테인레스 스틸제 [ 옵션 ]

uct code 

S KGA81MTW

Product

XIN6

esin)

stic tube

4

code 

VT

VR-L

PT-L

W-L-S

t code

6X4 

고압

KGA8

이 커넥터는 구리, 알루미늄 등으로 만든 금속 튜브
(O.D.6±0.1)에 연결할 수 있습니다.
이 커넥터를 플라스틱 튜브(O.D.6, I.D.4)에 연결할 때
는 황동 슬리브를 제거하고 별도 판매되는 수지 내부 
슬리브 세트(XIN6×4)를 사용하십시오.
(스테인리스 스틸 파이프에는 MTW형 커넥터를 사용하
십시오)

고압

KGA8

이 커넥터는 회전 엘보우 타입이며 금속 튜브(구리, 
알루미늄 등으로 제작)에 연결할 수 있습니다. 적용 
가능한 배관 재료는 MT 커넥터와 동일합니다.

플라스틱 튜브 PBT, 
황동제 PR 커넥터 [ 옵션 ]

KGA8

KGA8

A

금속관용 
MT 커넥터 황동제 [ 옵션 ]

Product co

81MT-H K

금속관용 
MR 커넥터 황동제 [ 옵션 ]

Product co

81MR-H K

Product co

고압

81PR-H K

조인트 설치 튜브는 푸시인 및 로터리 엘보우 타입입
니다. 적용 가능한 배관 재료는 PT 커넥터와 동일합
니다.

후면파이핑용 어댑터 
황동제 [ 옵션 ]

Product co

고압

81FBA-H K

회전 커넥터를 사용할 경우 각 파이프를 방해하지 
않도록 레벨 차이를 만들 수 있습니다.
(아래 그림)

Adaptor for rear p

ode 

저압

KGA81MT-L

ode 

저압

KGA81MR-L

ode

KGA81PR-H

ode 

GA81FBA-L

piping

저압

저압

저압

저압

저압



7.

8.

△！

Cauti

C형 파이핑 커넥터 교환에 관하여.

커넥터 교환 시에는 캡을 제거하고, p.4 "6. C형 액세서리"에 언급된 캡을 설치해 주십시오.

VR con

측정 압력 및 배관 연결
a) 양압 측정
튜브를 고압 측 배관 커넥터(H)에 연결합니다.
저압 포트(L)는 대기로 개방해야 하지만 배관 커넥터는 제거하지 마십시오.

b) 음압 측정
튜브를 저압 측 배관 커넥터(L)에 연결합니다.
고압 포트(H)는 대기로 개방해야 하지만 배관 커넥터는 제거하지 마십시오.

c) 차압 측정
튜브를 고압 배관 커넥터에서 고압 포트(H)로, 저압 배관 커넥터에서 저압 포트(L)로 연결합니다.

△
ion

・본 기기가 커넥터를 교체하더라도 고압 측과 저압 측의 극성은 변경될 수 없습니다. 

커넥터가 로드된 예

nnector 

・커넥터 배관 부분은 고압 측에 "H", 저압 측에 "L"로 표시되어 있습니다.

・조임 토크

계측기의 파이핑 커넥터 포트와 파이핑 커넥터, 씰링 플러그 
사이의 플러그 씰링은 스패너로 O-링으로 이루어집니다.
커넥터의 조임 토크는 1Nm입니다. 규정된 값을 초과하여 
조이면 조임 미터 본체가 손상되므로 주의하십시오.

・잠금 스패너로 조이기

MT 커넥터(금속 튜브용), MR 커넥터(금속 튜브용 회전 타
이) 및 MTW 커넥터의 링 조인트를 조일 때는 항상 잠금 스
패너를 사용하십시오.
잠금 스패너 캡 너트 조임 토크를 기기 본체에 직접 적용하
지 않도록 주의하십시오.

MT conn

5

nector MTW conneector PT connecto

잠금 스패너

or 

Cap nut

조임용 스패너
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Ⅳ．SETTING OF PRESSURE 

1. 스위치 접점 구성

·이 기기의 접촉 구성은 오른쪽에 나와 있습니다.

·기기가 차압에 의해 작동하지 않으면 우리는 이를 "정상 상태"라고 부릅니다.
·정상 상태에서는 1(COM.)과 2(N.C.) 간의 접촉이 이루어집니다

·닫혀 있고, 1(COM.)에서 3(N.O.) 사이에 열려 있습니다.

·차압이 증가하고 작동 압력에 도달하면 접촉이 변경
됩니다. 1(COM.)에서 2(N.C.) 사이가 열리고 

1(COM.)에서 3(N.O.) 사이가 닫힙니다. 2(Ｎ.Ｃ.)

1(ＣＯＭ.) 3(Ｎ.Ｏ.)
Increase of
differential
pressure

2. 2. 상한/하한 설정

·기기에 가해지는 차압이 0에서 시작하여 증가하고 전기 접
촉을 통해 N.C.(정상 근접)에서 N.O.(정상 개방)로 변
화할 때, 이 순간의 압력을 "actuation pressure"이라고 

합니다.

·이 차압이 전기 접촉을 활성화하고 접촉을 N.O.(정상 개

방)에서 N.C.(정상 폐쇄)로 되돌리는 작동 압력보다 높
은 압력에서 감소할 때, 이 순간의 압력을 "reset 
pressure"이라고 합니다. 

·작동 압력과 리셋 압력 사이에는 일정한 차이가 있으며, 이를 "데드 밴드"라고 합니다..

·기기에는 두 가지 유형이 있습니다. 하나는 작동 압력에 따라 설정 노브의 눈금이 조정되는 "upper
limit setting type(H)이고, 다른 하나는 리셋 압력에 따라 조정되는 "lower limit setting type" 타입

(L)이라고 합니다. ·사용 목적에 따라 기기를 "상한가 설정형" 또는 "하한가 설정형" 중 하나를 선

택하세요. 각 동작에 대한 다음 표를 확인해 주세요. 

설정 값이 1 kPa인 1-10 kPa 범위의 경우 (데드 밴드는 0.7 kPa)

Setting of scale Adjusting of scale Movement of contact 

Upper limit 

setting type 
활성화 압력 조정

차압이 증가하면 회로는 1 kPa에서 N.O.와 
COM. 사이에서 닫힙니다.
그런 다음 차압이 감소하면 N.O.와 COM. 사이
의 회로가 0.3 kPa로 열립니다.

Lower limit 

setting type 
리셋 압력으로 조정

차압이 증가하면 회로는 1.6 kPa에서 N.O.와 
COM. 사이에서 닫힙니다.
그런 다음 차압이 감소하면 N.O.와 COM. 사이의 
회로가 1 kPa로 열립니다.

△！

Caution
하한 설정에서 상한 설정으로 변경하거나 그 반대로 변경할 수 없습니다.

Differential
pressure

Actuation pressure

Reset pressure

Dead band

Time
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3．Setting the dial 

"활성화 압력" 또는 "재설정 압력"을 설정할 때 다이얼과 포인터를 사용합니다.

상한 설정을 위해 "활성화 압력"을 설정합니다.

하한 설정을 위해 "압력 재설정"을 설정합니다.

다이얼의 외곽을 노브로 눌러 다이얼을 회전시켜 포인터의 끝을 원하는 압력으로 설정합니다. 

재현성이 좋은 정확한 설정을 위해서는 아래쪽에서 포인터를 돌리는 것(반시계 방향)이 권장됩니다. 

재현성이 좋은 정확한 설정을 위해서는 아래쪽에서 포인터를 돌리는 것(반시계 방향)이 권장됩니다.

4. Reset time

리셋 시간은 차압이 급격히 0으로 감소할 때(즉, 전기 접촉이 리셋됨) 차압이 활성화 압력에서 

리셋 압력으로 감소하는 데 필요한 시간을 의미합니다. 

20Pa에서는 약 3초, 50Pa 이상에서는 1초입니다. (이 값은 기기 자체에만 해당되며 배관 효과

는 포함되지 않습니다.) 

따라서 이 값보다 빠른 응답은 불가능합니다.

△！

Caution

다이얼을 눈금의 상한 또는 하한을 너무 많이 돌리지 마세요. 

성능 저하와 고장을 유발할 수 있습니다.

Pointer［fixed]

Dial（color:white）[movable]

Dial cover（color:black）［fixed]

200 180
160

140
120

100

8060

40
20
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Ⅴ．ABOUT BUILT-IN SWITCH 

1. Material of contact

제품은 낮은 전기 부하에서 접점의 접촉 신뢰성을 얻기 위해 접점에 금도금했습니다.

일반적인 사용으로 사용하면 금 필름이 손상됩니다.

△！

Caution
본 제품을 일반 부하에 사용한 후에는 저전력 부하에 사용할 수 없습니다.

2. 측정가스 및 접촉불량에 대하여

a) 부식성 가스

측정할 가스에 부식성 가스(질산, 황화수소, 아황산, 암모니아, 염소 등)가 포함되어 있는 경우 

전기 접촉 불량이나 내부 기구 부식을 일으켜 스위치 오작동을 일으킬 수 있습니다. 습도가 높

은 공기가 포함된 가스에는 스위치를 사용하지 마십시오. 이러한 가스에서는 접점을 열거나 닫

을 때 발생하는 아크가 질산을 생성하고, 이로 인해 전기 접촉 불량이나 스위치 오작동이 발생

할 수 있습니다.

b) 실리콘 가스

측정할 가스에 실리콘에서 생성된 실리콘(오일, 그리스, 충진제 등에 포함됨)이 포함되어 있는 

경우, 접점을 열거나 닫을 때 발생하는 아크로 인해 생성된 가스가 접점 표면에 축적되어 접촉 

불량을 유발합니다. 가스원 제거 또는 아크 억제와 같은 시정 조치를 취하십시오.

c) 먼지 및 유기가스

필름은 가스의 구성에 따라 스위치 부분에 만들어질 수 있습니다. 또한 측정할 가스에 포함된 

먼지는 접촉 표면에 부착되어 카바이드로 바뀌어 접점이 열리거나 닫힐 때 발생하는 아크로 인

해 접촉이 끊어질 수 있습니다. 따라서 측정 환경에도 주의하세요.

(금 합금 접점이라도 먼지에 주의하세요.)

△！

Caution

접점의 개폐 빈도가 증가함에 따라 접점의 마모 먼지가 증가합니다. 이 마모 먼

지는 접점 사이에 축적되어 접촉 저항을 증가시키고 부하 회로의 오작동을 유발

합니다.

특히 지속적인 진동과 충격이 있는 주변은 마모된 분말로 인해 접점 고장이 발생

할 가능성이 가장 높습니다.



9

3. 스위치 접점 보호

・접촉 보호 회로는 접점의 서비스 수명을 연장하는 데 사용됩니다. 켜고 끌 때 발생하는 노이즈를 줄
입니다. 또한 아크로 인해 발생하는 카바이드 및 질산 가스를 최소화합니다. 이 회로를 올바르게 사용
하지 않으면 역효과가 발생하여 문제가 더 악화됩니다.
·접촉 보호 회로를 사용하는 경우 작동 시간이 약간 지연될 가능성이 있으므로 주의하십시오.

다음은 접촉 보호 회로의 일반적인 예입니다.

a) 보호회로의 대표적인 예

회로의 예 지원 및 선발을 위한 특별 주의사항

Varistor 

method 

이 방법은 바리스터의 한계를 넘는 전압을 접점 사이에 

인가하지 않도록 의도된 것입니다. 릴레이와 같은 유도

성 부하를 반환하는 데 약간의 시간이 지연됩니다.

바리스터 제조업체에서 선택한 제품에서 전원 공급 전

압 및 부하 용량 측면에서 가장 적합한 정격 모델을 선

택합니다.

C･R 

method 

릴레이와 같은 유도성 부하를 활성화 또는 복귀하는 데 

약간의 시간을 지연시킵니다.

CR 값은 접촉 전류 및 접촉 전압에 대한 추정 값은 C : 

0.5 μ F / A, R : 1.0 Ω / V입니다. 그러나 부하의 특

성에 따라 다르므로 실험을 통해 선택 여부를 확인하십

시오.

Diode 

method 

이 방법은 다이오드에 의해 유도 부하의 역기전력을 

소모하고 접점 사이에 고전압을 인가하는 것을 피하기 

위한 것입니다.

이 방법은 유도 부하의 복귀 시간을 느리게 만듭니다. 

다이오드 정격 전류는 부하 전류보다 크고 역내전압은 

전원 전압의 10배 이상인 것을 선택합니다.

Diode＋ 

Zener diode 

method 

다이오드 방식은 릴레이와 같은 유도성 부하에 대한 

복귀 시간이 너무 길 때 효과적인 것으로 입증되었습

니다. 제너 다이오드의 제너 전압을 선택할 때는 전원 

공급 전압을 기준으로 선택합니다. 이 방식의 한계에 

주의하세요. 부하가 너무 크기 때문에 역방향 서지 전

력에 더 큰 용량의 제너 다이오드가 필요합니다.

P.S. : 전원공급장치, I.L. : 유도부하

b) 잘못된 보호 회로의 예

콘덴서 방식

이것은

비접촉 시 아크를 제거하는 데 매우 효과적이지만, 이

는 콘덴서에 충전 전류를 흐르게 하여 접점이 붙고 접

점 시 수명이 짧아질 가능성이 있습니다.

이것은 오프컨택트 시 아크를 제거하는 데 매우 효과적

이지만, 이것은 콘덴서에 축적된 단락 전류를 흐르게 하

여 접점이 접점에 달라붙는 결과를 초래할 가능성이 있

습니다.

이것은 온컨택트 시 서비스 수명을 단축시킬 가능성이 

있습니다.

P.S. : 전원공급장치, I.L. : 유도부하

부하가 지정된 접점 용량보다 큰 경우 2차 릴레이를 사용하십시오. 일반적으로 부하 전압과 전류가 너

무 적으면 접점 수명이 길어집니다. 그러나 이는 낮은 전기 부하에 대해서는 기대하지 않습니다. 

Manostar 스위치는 250V AC 이상의 회로를 직접 차단할 수 없습니다.

U I.L.
P.S.

R

C
I.L.

P.S.

I.L.P.S.

I.L.P.S.

CP.S. I.L.

C I.L.P.S.
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Ⅵ．GENERAL PRECAUTIONS 

1. 공동배관 금지

압력 검출기와 압력 수신 계측기 튜브 각각을 

전용으로 파이핑하고 오른쪽 그림과 같이 인접

한 시스템과 파이핑을 공통으로 연결하지 마십

시오.

공통 파이핑은 각 시스템의 압력이 간섭하기 때

문에 측정 오류가 발생합니다.

2. 배수로 인한 막힘 방지

배수가 라인 내에 남아 있으면 측정 오차가 발생합니다. 압력 

수신 계측기를 압력 검출기의 압력 배출구 위에 설치하고 배

수수가 느슨한 배관에 남아 있지 않도록 라인을 배치하십시

오.

위에서 언급한 배치가 불가능한 경우 오른쪽 그림과 같이 라

인 내에 배수 탱크를 설치하고 가끔 청소하십시오. 탱크를 청

소한 후 기밀성이 완전히 유지되는지 확인하십시오.

3. Measurement of high temperature gases

고온가스의 압력 측정 시에는 내열성 금속(예: 스테인

리스강)으로 만든 압력 검출기(피토관)를 사용하고, 고

온가스를 식힐 수 있을 만큼 긴 금속관을 통해 압력 수

신 계측기와 연결합니다.

4．Errors caused by long distance piping 

제품을 원격 모니터링에 사용하면 응답 속도가 늦어집니다.

이러한 응용 분야에서는 연결 튜브의 I.D.가 가능한 한 커야 합니다.

시간 상수는 배관의 내부 단면적에 거의 반비례합니다. (아래 다이

어그램 참조)

고압 및 저압 측의 배관 조건이 크게 다를 경우 고압 및 저압 측의 

배관 저항 차이로 인해 압력 전달 시간에 차이가 발생하고 측정이 

부정확해집니다. P
ip

in
g
 le

ng
th

Instrument
body

Installation diagram of drain tank

Switch

Drain

Drain
tank

MS99 MS99 MS99MS99

Independent piping○

P
assag

ew
ay

P
assag

ew
ay

Room BRoom A Room BRoom A

Common piping×
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Ⅶ．PERIODIC INSPECTION 

일반적으로, 장기간 장비의 수명과 신뢰성을 유지하려면 외부 스트레스를 가하지 않는 것이 중요합니다.
이 장비를 적절히 사용하면 주기적인 윤활 없이도 수년간 결함 없는 서비스를 보장할 수 있습니다.

그러나 1년에 한 번 정기 검사(교정)를 받는 것이 좋습니다.

Ⅷ．PRODUCT WARRANTY 

보증 기간
이 제품 보증은 Yamamoto Electric Works Co., Ltd.와 직접 거래한 주문자가 지정한 장소로 배송된 

날짜로부터 1년 동안 유효합니다.

적용 범위
보증 기간 동안 당사가 책임져야 하는 사유로 인해 제품이 고장나고 귀하가 당사에 제품을 반환하는 경

우, 당사는 무료로 제품을 수리하거나 교체해 드립니다.

이 보증은 다음을 포함하지 않습니다.

(1) 당사 제품 카탈로그, 사양 또는 설명서에 설명된 것과 상반되는 부적절한 조건 또는 환경에서 제품

을 사용하는 경우.

당사 제품 카탈로그, 사양 또는 설명서에 설명된 것과 다른 제품의 취급 또는 사용. 

(2) 당사 제품 내부의 결함이 아닌 다른 이유로 인한 고장.

(3) 당사가 아닌 다른 당사자가 제품을 개조 또는 수리한 경우.

(4) 배송 당시 적용된 과학 및 기술 표준에 따라 예측할 수 없는 이유로 인한 고장.

(5) 천재지변, 기타 재해 등 당사에 귀책사유가 없는 사유로 인한 고장.

이러한 보증 조건은 제품과 관련한 당사의 전적인 책임을 나타내며, 당사는 제품 고장과 관련하여 발생

하는 기타 모든 손실에 대해 책임을 지지 않습니다.

*본 제품 보증은 일본 내에서만 유효합니다.

이 문서는 원래 일본어 버전에서 번역된 것이며, 원래 일본어 버전은 이 번역본보다 우선합니다.

이 보증의 세부 사항은 반드시 원래 일본어 버전을 참조하십시오.

<Prior notice> 

본 사용설명서에 설명된 제품의 사양 및 설명은 변형 등의 이유로 사전 예고 없이 변경될 수 있습니다.




